
terjesztést elfogadta  a közgyűlés és a bizottság 
tagjaiul kiküldötte dr. Bartha Gyula és Bedő Jó-
zsef  tagokat. 

A pénztárnok előterjesztette számadását, mely 
nek megvizsgálására kiküldettek : Markaly István, 
Nagy Imre rendes tagok. A könyvtárnok jelentése 
tudomásul vétetett. 

Elnök tudomására hozta a közgyűlésnek, hogy 
a mult gyűlés megbizása következtében a feleke-
zeti tanítóknak a gyűlések alkalmával nyerendő 
napi és fuvarilletményt  illetőleg megkereste mind-
azon megyék közigazgatási bizottságát, melyeknek 
területén fekszik  tantestületünk, de választ csak a 
háromszékmegyei közigazgatási bizottságtól kapott. 
A válasz szerint azon községek elöljárói, melyek 
ben felekezeti  iskolák léteznek, már meg is keres 
tettek, hogy a mennyiben lehetséges, a felekezeti 
tanítóknak is legyen elég téve e tárgyban. - A 
gyűlés tudomásul vette. 

Török Áron röviden ismertette és igen mele-
gen ajánlotta a tagok figyelmébe  a Kiss Sándor 
földrajzát 

Czirmay Lajos Nagy Ferenczet rend«ss tagok 
közé felvenni  ajánlta, mit éljenzéssel teljesített a 
gyűlés. Továbbá megállipittatott a következő ván-
dorgyűlés helye és ideje, mely Miklósváron ebben 
a polgári évben leend. Tanítani ajánlkoztak: Bá-
lint Sándor és Tarcsfalvi  Albert. — Jegyzőkönyv 
hitelesítésével Török Áron és Ferenczi Lajos bí-
zattak meg. 

Közli C z i r m a y L a j o s , 
tanitótestületi jegyző. 

K Ü L Ö N F É L É K . 
V a s á r n a p egy másvilági bohózatot 

adott társulatunk, mely hivatva lett volna a nőeman-
cipatio visszás állapotait és következményeit  a 
maga elrettentő komikumával kiparodizálni ; mint-
hogy azonban kevés a darabban a szellem, annál-
fogva  valami nagy mulatságban nem részesültünk. 
Szathmári, Benkő Jolán és Sztupáné játékai érde-
melnek különösebb kitüntetést. 

/ z i l y e f a l v i t ü z k á r o s u l t a k  ja-
vára kedden rendezett hanyverseny minden tekin-
tetben sikerültnek mondható. A müsorozatott vá-
logatott darabokkal tölték be s egy csinos vígjá-
tékot is adott a Sztupa színtársulata. A hangver-
senyt tánczvigalom követte, mely a késő éjjeli 
órákba is benyulott. A bevétel a mint értesülünk, 
170 forinton  felül  volt. 

S z o m b a t o n Sztupáné asszony jutalom-
játékául „ E s s e x g r ó f "  adatik. Ajánljuk a ju-
talmazandót közönségünk figyelmébe. 

A s p a n y o l k i r á l y h á z a s s á g á h o z . 
— Madridból irják, hogy a kérőbe beküldött Bay-
len herczeg 10 ikén indult el Párisból Bécsbe, hogy 
Krisztina "föherczegnö  kezét a spanyol király 
számára ünepélyesen megkérje. A menyasszony e 
hó 20-án hagyja el Bécset, két napig Párisban 
időzik s azután lépi csak át Irunnál a spanyol 
tért. Innen a spanyol külügyminiszter is nagyszámú 
kísérettel Madridba utazik, ahol bevárja az eske-
tés napját, melyre már most is nagyban folynak 
az előkészületek. 

ü i p h t e r i t i s D e b r e c z e n b e n . Deb-
rtczenből irják: A rosz gazdasági viszonyokhoz 
járul még az egészség-ügy felette  agasztó állapota. 
Diphteritis és himlő nagyban pusztítnak különö-
sen a gyermekek között. Az iskolákat be kellett 
zárni s most a városi tanács a legszigorúbb intéz-
kedéseket tette meg a baj tovaterjedésének meg-
gátlására Minden utC7.it egy orvos felügyelete 
alá rendelt; minden utczában — magán háznál — 
kórodát rendezett be, s e czélra felfogadott  egyé-
nekkel mindennap megvizsgáltat minden házat s 
a hol beteg van, ez egyén jelentésére az orvos 
azonnal intézkedik. Mindezen szigorú rendszabály 
daczára a járvány nem szűnik, sőt ijesztő mérvben 
terjed a gyermekeikért aggódó szülök véghetetlen 
ijedelmére. 

F ö l d r e n g é s v o l t a z o r s z á g t ö b b 
h e l y é n . 11-ikérŐl jelentik Déváról, valamint Te-
mesvárról, hoery e helyeken is megrendült a föld. 
A dévaiaknak háromszor is volt földrengésük  dél-
után ötkor, este negyed n>olczkor s hajnali négy-
órakor. Nagybecskereksn is volt földrengés  dél-
után 4 órakor; valamint 4 óra 30 perczkor Baziá-
son és Zimonyban, mely több másodperczig tar-
tott. A leertöbb helyen kevéssel öt óra előtt jelent-
kezett a természeti tünemény, mely főleg  F< hér-
templomban oly erővel lépett föl,  hogy például az 
államg.ymnazium közfalai  4—5 felé  is hasadtak. 
T rmészetes, hogy a lakosság mindenütt a leg-
nagyobb izgatottságban volt. 

— K i m u t a t á s Al-Torján 1879 okt. 5-én 
a polyáni tüzkárosultak javára tartott tánczesté-
lyen történt szives felülfizetésekről:  Ifj:  Tóth Ist 
vánné 1 frt.  Sz. gy. Török Sándorné 60 kr. Igaz 
gató Erdélyi Károly 50 kr. Prohászka 50 kr. ügy-
véd Kökösi Károly 10 kr. Dr. Színi János 50 
kr. Tóth Dánielné 50 kr. Csiszár József  50 kr. 
Benkő Gyula 30 kr. Ifj  : Dávid István 50 kr. Györ-
biró Lajos 50 kr. Jakab István 30 kr, Kovács Ká-
roly 50 kr, Nóvák Sándor 50 kr, idősbb Jancsó 
János 50 kr, Szőts Sámuel 30 kr, Wertán testvé-
g e k 50 kr, Kuppán Józsefné  30 kr, Sebők József 

o kr, Kovács Áronné 50 kr, Dobál 50 kr, Balog 

Sándorné 60 kr, Jancsó Géza 30 kr, Jancsó Mózes 
50 kr, Török Bálint 50 kr, Szöts János 30 kr, 
Szentpéteri Mariska tanitónő k. a. 7 kr, Idegen 
10 kr, Sz. György 5 kr, Tiszt. Hauzel János 50 
Fetér János 50 kr, Egy valaki 50 kr, szolgabíró 
Pethő István 1 frt,  Csüdör Benedek 50 kr, Kön 
tzei Laczi 50 kr. Fogadják a szives felülfizetők  a 
rendezőség küszönetét. 

— O k m á n y h a m i s í t ó p a p o k . A na-
pokban hirdetik ki Nagyváradon két karmad fokú 
ítéletet az ottani bünfenyitő  törvényszéknél. A 
vádlottak román falusi  lelkészek voltak, kiket a 
nyomorult anyagi viszonyok arra bírtak, hogy né 
mi silány mellékjövedelemért az anyakönyvet  meg-
hamisítsák, tehetős katonakötelezett román pa-
raszt ifjak  érdekében. Szomorú dolog már az, mi-
kor az erkölcs felkent  hirdetői kénytelenek ke-
nyér keresetből csalást űzni. A legfelsőbb  ítélőszék 
több enyhítő körülmények tekintetbe vélele foly-
tán (melyek között az anyagi nyomor is szerepelt) 
a lehető enyhe büntetést rótta a megtévedt lelki 
pásztorokra. 

— Ő r ü l t h o n v é d t i s z t . Bécsben minap 
C. R. m. kir. honvédfőhadnagy  megtébolyodott 
Azzal a rögeszmével ment be a Burgba, a „Schwei-
zer Hof"-ba,  hogy ő a király, s parancsokat osz-
togatott, mert (ugy mondá) ez az ő lakása. Elment 
több előkelő üzletbe is, bevásárlások végett — és 
kavicscsal fizetett,  mert az ő birodalmában ilyen 
pénzt vernek. Megfigyelés  végett a katonai kór-
házba szállították. C. főhadnagy  Budapesten szé-
les körökben ismert egyéniség, valóban testalkat-
ra hasonlít is a királyhoz. Szőke szakálát is kibo-
rotválva hordja. A szerencsétlen nős és egy gyer-
mek atyja. 

— A v i l á g ö s s z e s államainak adósága 
egy jámbor de nagytudományu angol számítása 
szerint közel 100,000 millió márkára rug. Az adós 
államok között a legtekintélyesebb helyet a fran-
czia köztársaság, Anglia s az egyesült államok 
foglalják  el. Kanada a legkevessebbel adós. A 
legtöbb kamatot Egyptom fizeti,  ez 20 százalékon 
alul nem kap pénzt, — a legkevesebbet Hollandia, 
amely mindössze két és fél  százalékot fizet.  Ang-
lia 3 és egy negyed, Mexikó 18 százalékot fizet 
adóságai után. 

— Ö n g y i l k o s s á g a R o t h s c h i l d 
i r o d á b a n . Á Rothschild ház párisi Lafitte-ut-
czai irodájában a mult szerdán egy szegényesen 
öltözött egyén jelent meg s valamelyik jótékony 
intézetbe való felvételeért  esedezett. — Az előszo-
bában, hol ez ember várakozott, tudtára adták, 
hogy nem eléggé indokolt folyamodványa  aligha 
fogja  eredményéhez segíteni. Ezt hallván a szeren 
csétlen, pisztolyt rántott elő, szájához illeszté és 
mielőtt megakadályozni lehetett volna, elsütötte. 
Veszélyesen megsebezve rogyott össze s rögtön a 
Sariboisére korházba szállíttatott. A nála talált 
papírok szerint Bayer Bernátnak hívják, lengyel 
származású s Fevrey-ben lakik (Seine — et Ofse); 
látszólag elmebeteg. 

— R é g i t ö r t é n et, mely mindig uj ma-
rad. Egy nagykikindai hivatalnoknak szép 19 éves 
leánya volt, kit szülei egy oly egyénhez akartak 
kényszeríteni, a ki iránt a leány legkevesebb haj-
landóságot sem érzett. A szülők azonban nem 
akartak tudni a leány ellenkezéséről s nem gon-
dolva a sziv jogaival, az esküvő idejét is kitűzték 
már. A fiatal  leány kétségbeesésében elhagyta a 
szülői házat és Aradra menekült Itt azonban utói-
érte a szőlők által táviratilag megkeresett rend-
őrség s az őrültnek állított leányt visszaadta 
a szülőknek, kik még ekkor sem változtatták meg 
akaratukat. A szegény leánynak nem maradt más 
mentőeszköz, mint a legvégső, melyhez folyamo-
dott is : megmérgezte magát s a mult napokban 
meg is halt. 

— E g y a s s z o n y , a k i ha f e l a k a s z t -
j á k se h a l l g a t . Egy hunyadi polgárt éktelen 
rosz szájú feleséggel  áldott meg az ég. — A 
napokban, midőn a különben béketűrő férj  már 
minden árgumentumból kifogyott,  azzal akart az 
ő szerelmetes életpárjára ráijeszteni, hogy ha nem 
hallgat, —• hát felakasztja.  Dehogy hallgatott az 
asszony. — Neki keseredik hát Palkeu uram, 
leoldja az istrángot a tehén szarváról, belé-
akasztja az asszony nyakába, a másik végét ke-
resztül húzza a mestergerendán s az asszonyt Maho 
med koporsója he yzetébe hozza. Aztán mindjárt 
vi-sza is t-re.-zt. tte a földre.  Es az asszony ekkor 
csakugyan elhallgatott. Le is feküdtek  csendesen, 
hanem az asszony másnap tüzesebben rágyújtott, 
ugyanannyira, hogy a szegény Palkeu jónak látta 
hazulról ellódulni dolgára. Az asszony ekkor mér-
gében elment a járásbírósághoz s ott kolbászos 
nyakát mútatva elpanaszolta, hogy férje  felakasz-
totta, ott hagyta fityegni  s azzal volt szerencséje, 
hogy rugdalózásaira a kötél leszakadt vele Ter 
mészetesen Pulkeu uramot rögtön befogták  gyil-
kossági kísérlet miatt. Asszonyunk azonban a bőr 
tön magányában sem hagyott békét férjének  az 
ablakon keresztül veszekedett velo tovább, mig a 
börtönőr könyörülve a férj  szorongatott helyzetén, 
őt hozzáférhetlen  czellába nem helyezte. Most Már 
az asszony könnyes szemekkel kéri, hogy szaba-
don bocsássák férjét,  —- mert nincs kivel vesze-
kedjék. 

— K i f o g t a k  a m i n i s z t e r e n a nagy-

váradi zsidók, kik temetkezési egyletÖk számára 
díszes gyászkocsit akartak szerezni sorsjáték utján. 
Ugy akartak ugyanis gyászkocsihoz jutni, hogy 
sorsjáték utján megves/ik a kocsit — s a ki meg-
nyeri, köteles lesz az egyletnek ajándékozni. A 
belügyminiszter azonban nem engedte meg a sors-
játékot, m-art, úgymond, ajándékozásra nem lehet 
senícit erőltetni. Fordítottak tehát egyet a dolgon. 
Megvették a kocsit és kisorsolják, de a nyerőnek 
nem fogják  kiadni, — hadd perelje el ! Arra szá-
mitnak, hogy ily kegyeletes egylettel senki sem 
fog  perlekedni. 

— S z í n p a d r ó l a k o l o s t o r b a és on-
j n a n a s i r b a. Sontag Nina, a hires Sontag Hen-

riettnek, a világhírű német csalogánynak a test 
vére e napokban halt meg a marienthali kolostor-
ban, hol 33 évig élt „Juliána nővér" név alatt. 
1835-ben mint ünnepelt énekesnő (az aacheni, mag-
deburgi és baseli színházakban) mondott le a vi-
lág dicsőségéről s vonult vissza, csalódott szere-
lemtől sajgó szívvel, a marienthali kolostorba, imád-
ságnak és betegápolásnak élve. A csillogó színpadi 
öltözékek helyett a fekete  szőrruhát vette fel. 

— C z i g á n y é s z j á r á s . Egy egész kara-
ván bójái czigány volt letartóztatva Déván ámult 
hetekben. A járásbíróság vizsgálta. Épen egy olyat 
vezettek be, a kire erős gyanú volt zárnyitoga-
tás miatt; a tőle elvett tolvajkulcs ott feküdt  az 
asztalon. A czigány nem várt kérdést, hanem a 
kulcsra sandítva ő kezdett kérdezni : „Csókolom 
kezsit-lábát, miféle  furcsa  vas azs ott ázs ástálon ? 
Soha iletembn sem láttam olyan kilenes izsét." 
Sehogy sem lehetett meggyőzni, hogy azelőtt né-
hány nappal épen az ő zsebében volt az a külö-
nös izé. 

— A m e r i k a i A „Public Opinion" a yan-
keek gyakorlati szelleméről a következő adatot 
jegyzi föl.  — Egy amerikai, mielőtt falura  ment, 
városi lakása előcsarnokákan a következő iratot 
ragasztotta a falra  : „A zsivány és gazember urak 
nak"! Minden ezüstnémüm és értékem az „őrző 
társulat" pénczében lakat alatt van. A bőröndök-
ben, szekrényekben sat. nincs egyéb ócska tár-
gyaknál, melyeknek önök nem nagy hasznát ve-
hetnék. Az ehgz való kulcsok a szalon asztalán 
vannak, azon esetre, ha önök szavamban kételked-
nének, Ugyanott fognak  önök egy ötven dollárra 
szóló utalványt találni, idejük és fáradságuk  elté-
kozlása kártalanításául. Legyenek szívesek csizmá-
ikat a pokróczon megtörölni, és ne faggyúzzák 
össze' padlóm szőnyegét. 

— V i g a s z t a l á s . Egy fiatal  ur, ki előbb 
kiváló szerepet játszott a társaskörökben s meg-
bukott, találkozik az utczán egyik barátjával. Ez 
meleg szavakban fejezi  ki részvétét a zavar fölött, 
melybe barátja jutott. „Tévedésben vagy barátom 
— válaszol ez — nem én vagyok zavarban, hanem 
hitelezőim." 

— Mi az e m b e r ? Az egyptomiak az em 
bert beszélő állatnak, Mózes Isten hasonmásának, 
Aeschylos a föld  fiának,  Sophocles képnek, Plati-
nus minden jó urának. Socrates kis istennek, Pin-
dar egy árnyék álmának, Homér és Ossian le-
hulló falevélnek,  Hiob a por fiának,  Herodot nyo-
morúságnak, Cicero eszes állatnak, Plátó isten 
közreműködő eszközének, Jean Paul félistennek, 
Schiller a természet urának, Goethe a világ kis 
istenének nevezte. Melyiknek volt igaza? 

A „F i g a r o b ól Az első légyotton. A n ő 
Ah uram, ha tudná, hogy menyire meg vagyok 
indulva. — A f é r f i  : Ah asszonyom, én nem ke-
vésbé vagyok megindulva . . . (hebegni kezd) . . -
s kegyed tudja . . . hogy ily esetekben . . . gyakj: 
ran megtörténik, hogy . . . A nő (hirtelen meg-
megváltozott hangon) No még csak az kellene ! 

Érték-  és váltó-ár folyam  a bécsi cs. kir nyilvános 
tőzsdén  október 14 

Magyar aranyjáradék 95 60 
kincstári utalványok I. kibocsátás —.— 

H- 73.25 
,, keleti vasút II. kibocsátási államkőtv. S4.75 
„ „ ,, 1876. évi államkötvény 75-75 
„ vasúti kölcsönkötvény . . . . 105.50 
„ földteliermentesitési  kötvény • . . . 90.25 

Erdélyi 9°-25 
Horvátszlavon . 86.50 
Szőlőzdézmaváltsági —•— 
Osztrák egys. államadósság papírban . . . 68.50 

„ „ ezüstben . . 69.50 
M. aranyjáradék . . . . 81.50 
1860. államsorsegy . . 126.— 
Osztrák nemzeti bankrészvény . . . . 836.— 

„ hitelintézeti „ . . . - . . 255.59 
Magyar hitelbank 260.— 
Ezüst • 
( s. kir. arany 5-58 
Mapoleond'or 9-34 
Német birodalmi márka 56 
London 117.2Ő 

Felelős szerkesztő: Málik .Józaeí. 

Kiadótulajdonos: Berustein Márk. 
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